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CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI  OCOBJIMBOCTI  BEPBAJIIBAIIII
KOHIIENITIB JAJEKOI I KPAMHBOI TEPHU®EPII T'OJOBHOI'O
KOHIIETITY AIRPORT B POMAHI A. XEWJII «<KAEPOIIOPT»

Crarts npuUCBsSYCHA JOCIIHKEHHIO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX
ocobnuBoctei BepOamizarii konuentieB TERMINAL, PASSENGER AIRCRAFT,
FREIGHT AIRCRAFT , PASSENGER PODS ronosnoro konnenty AIRPORT B
pomani A. Xeitni «Aeponopt». Konnenr AIRPORT posrnsnaerscst K CkiIagHe
MEHTaJIbHE YTBOPEHHS y €IHOCTI WOTr0 IMOHATIMHOTO, IIHHICHOTO Ta OOpa3HOro
kommoHeHTiB. [Ipo BuzHauanbHy ponb koHmenty AIRPORT y crpykrtypi TBOpy
CBIIYMTH 1 BUHECCHHS JIGKCeMH <«@irporty y naspy pomany. OOpa3 aeporopry €
koHkpeTuzoBaHuM. Im’s  konmenty AIRPORT mnpencraBieHo He Juiie
OJTHOMMEHHOIO JIEKCEMOIO0, ajie i pO3IIMPEHE 32 PaXyHOK BBEJCHHS BJIIACHOI Ha3BH
MDKHApoHOTO aepornopty. O6pa3na intepnperairis konienty AIRPORT y pomani
JIOTIOMara€e aBTOPOBi1 BIATBOPHUTH CKIIAJIHHI CBIT KUTTSA acpoIOPTy HE JIUIIE 3a
paxyHOK BBEJEHHS y HOMIHATHBHE IOJ€ KOHIENTY (PaxoBoi 1 TEPMIHOJIOTIUHOT
JEKCUKH, aje ¥ 3aJlyduBIIA CTWIICTUYHO 3a0apBieHUil BepOanbHMIA 00pa3-
nopiBHSIHHSA. [10710KEeHHS 11010 MOTBOBOT CTPYKTYPH OpraHi3ailii 3MiCTy KOHIICTITY

AIRPORT y pomani A. Xeinl oTpumanao IpyHTOBHE NiATBepikeHHA. Llei



KOHLENT (opMye KOHUENTyaJbHUH TMPOCTIp poOMaHy, MO € (parMeHTOM
KOHIIEITyaJIbHOI KapTUHHU CBITY, sIKa BiI0Opakae 0coOIMBOCTI (paxoBOi MisUTLHOCTI
B cdepi aBiamepeBe3eHb, a, BIITAK, KOHIUENTYaJbHUM TMPOCTIP POMAHY €
BiloOpakeHHsIM KapTuHU (paxoBoro cBity. Jlaneka nepudepis mpeicTaBicHa B
pomani noxigHuMu koHuenTtamu Tperboro piBHI TERMINAL, PASSENGER
AIRCRAFT, FREIGHT AIRCRAFT, a kpaiias nepudepis ado 30Ha CyMDKHUX
koHuenTiB koHnenroM PASSENGER PODS. 3anpomnoHoBaHo aHami3 3MiICTy
CTPYKTYPH KOHUEMNTIB Ta KOTHITUBHY MOJEJNb iX MPEICTaBICHHS Yy BIiANOBITHOMY
XYIOXXKHbO-TITEpaTypHOMY  TBOpi. MoBHa 0a3a  akTyamizaiii  KOHUEMNTY
TERMINAL/TEPMIHAJI y TekcTi poMaHy BigoOpa)ae OCHOBHI XapaKTePUCTUKHU
TEPMIHANY SK MaTeplaibHO-TEXHIYHOTO 00’€KTYy aepomopTry, KOJIO TMOCIYT, IO
HaJaThes, Ta ocoOnuBocTi (yHkiionyBanHs. Konment PASSENGER PODS
No€HyEe OOMABI MOAYJbHI CHUCTEMHU JUIsl TACaXUPCHKUX IEpPEeBE3€Hb, OCKUIBKH
BOHU € KOHIICTITYaJIbHO MOI0HUMH.

Kntouogi cnoea: KoHLENT, KOTHITUBHA MOJI€Nb, KOHLENTYAIBHUN MPOCTIP

pOMaHy, HOMIHAaTUBHE T0JIE, MOJIbOBA CTPYKTYpA.

IMocranoBka mpodsemu. Konunent AIRPORT po3srisimaerscst sik CKIIaIHE
MEHTaJIbHE YTBOPEHHS y €IHOCTI MO0 IMOHATIMHOrO, IIHHICHOTO Ta OOpa3HOro
kommoHeHTiB. [Ipo BuzHauansHy ponb KoHuenty AIRPORT y crpykrypi TBOpy
CBIIYMTH 1 BUHECECHHS JICKCEMH «airporty y Ha3By pomMany. OOpa3 aeporopry €
kKoHKpeTu3zoBaHuM. Im’ss  koHumenty AIRPORT mpeacraBieHo He aumie
OJTHOMMEHHOIO JIEKCEMOIO, ajie i pO3IIMPEeHe 3a PaXyHOK BBEJCHHS BJIIACHOI Ha3BU
MibKHapogHoro aepomnopty. OOpasna intepnperamis koHrmenty AIRPORT vy
pOMaHi JomoMara€ aBTOPOBI BIATBOPUTH CKJIAIHUW CBIT JKUTTS aeporopTy HeE
JUIIE 3a pPaxXyHOK BBEJACHHS Yy HOMIHATUBHE TOJie KOHIENTy ¢axoBoi i
TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCUKH, ajié W 3aJIy4uBIIM CTHJIICTHYHO 3a0apBieHUN
BepOabHMIT  00Opa3-mopiBHSAHHA. [loOKEeHHS 100 TMOJBOBOI  CTPYKTYPH
opranxizaiii 3micty koHIienty AIRPORT y pomani A. Xeini oTpumano rpyHTOBHE

miaTBepkeHHs. e koHuent ¢popmMye KOHIENTYyallbHUN MPOCTIp POMaHy, L0 €



(dbparMeHTOM KOHIIENTYaJbHOI KapTUHU CBITY, SKa BigoOpaxae OCOOIUBOCTI
(axoBoi AlsIBHOCTI B c(epl aBianiepeBe3eHb, a, BIATAK, KOHUENTYAIbHUI POCTIp
poMaHy € BiJoOpaXxeHHsIM KapTuHU (axoBoro cBity.  [laneka nepudepis
MpeAcTaBlieHa NOXIAHMMU  KoHuentamu Tperboro piBHsA: TERMINAL,
PASSENGER AIRCRAFT, FREIGHT AIRCRAFT, a kpaiins nepudepis abo
30Ha cyMikHUX KoHIlenTiB KoHIenToM PASSENGER PODS (pucynox 1).
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Puc. 1: Mogens ctpyktypu 3micty koHienty AIRPORT B ogHoiiMmeHHOMY
pomani A. Xeiti

AHaJi3 OCTaHHIX [xociaikeHb i mnyOJikamid. BuBueHHIO mnpupoau
KOHIIETITIB Ta BepOaNTbHUX 3aC001B iX akTyasi3allii mMpuUCBSYEeH] JTIHTBOKOTHITUBHI
JOCIIJDKeHHs TakuX BueHMX, sK: H.J[. ApytionoBoi [1], A. Bexo6unekoi [2], C.T.
Bopkadosa, O.C. Kybpsikooi [4], A.H. [Ipuxoxpka [6], 3./1. TlomoBoi Ta L.A.
Crepuina [5]. Hocmimaums tBopuocti A. Xeini K. O. Kepep moBoauTh, 1o
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KoHIenrochepa “mpodeciiiHa iSUTBHICTE HAIEKUTh 0 4YHclIa 0a30BHX, IO
Bi/I3HAYAIOTHCS YHIBEpcaTbHUMH CcKiagoBumu. KonmenrTocdepa ‘“mpodeciiina
TISUTBHICTE”  KBaMi(piKyeThCS ~ AOCHIAHHUICID  SK  BIAKpUTAa  CHCTEMa

JIHTBOKYJBTYPHUX KOHIIENTIB, 110 BigoOpaxae npodeciiHO-KYJIbTYpPHI I[IHHOCTI



yepes3 cTepeoTumnizoBanuii oopas mpodecionana. K. O. Kepep ananizye KOHIENT SIK
MOJIbOBE YTBOPEHHS, 110 CKJIAJAEThCA 13 KUIBKOX IIAPIB, KOXKEH 3 SKUX MA€ CBOE
3HAYCHHs: 1) mepmmi map — sSApo, SKEe BHPAKEHO CIOBOM-IM’SM KOHICHTY; 2)
apyruii map — 0a30Bi O3HaKW; 3) TpeTid Imap — nepudepis, AKy OPe3eHTYIOTb
JTHTBOKYIbTYpi KoHoTaii [3]. Takuii kiacuyHHM TiAXiA 10 aHATI3Y CTPYKTYpH
KOHLENTY HaJaB HaM MOXJIUBICTh BUAUIMTH sA1po KoHuenty AEPOIIOPT sk
HalscKpaBilMii o0pa3, HOro nNpusAEpHY 30HY 3 HAHOUIbII BaXKJIUBUMH Ta
BUPA3HUMHU acCOIliaIlisIMHU. [Ipote, NIHTBOKOTHITUBHI Ta JIIHTBOCTHJIICTHYHI
acneKkTh TBOPEHHS (PaxoBOro KOHTEKCTY B pomani A. Xeim “Airport” Bmepiie
CTalOTh MPEIMETOM JOCIIIKEHHS.

IloctanoBka 3aBaaHHsi. MOBHI 3HA4YeHHS YTBOPIOIOTHCS HA OCHOBI
BIIMOBIIHUX KOHIICMITIB, SIKi 32 CBOEK MPUPOOI0 € yHiBepcambHuMHE [8, €. 107].
JIist Hammoro JOCHIHKEHHs] aKTyalbHUM € BU3HaueHHs koHienty O. CoJ0oMOHUK
AK a0CTPaKTHOrO HAYKOBOT'O IMOHATTA, C(OPMOBAHOTO Ha OCHOBI KOHKPETHOTO
KUTTEBOTO TOHATTSA [/, ¢. 412]. ['0JIoOBHOIO METOIO 11i€1 poOOTH € TIPOCIIIKyBaTH
0COOJIMBOCTI eKCIUTiKallli MOXiMHUX KoHIeNnTiB TpeThoro piBHsA: TERMINAL,
PASSENGER AIRCRAFT, FREIGHT AIRCRAFT, Ta xoHuenTty KpaiHbOI
nepudepii PASSENGER PODS romosuoro konnenty AIRPORT B pomani A.
Xeitn «Aeponopt» K BinoOpakeHHs1 (pparMeHTy npodeciitHoro cBiTy.

Buxiaaax ocHoBHOro marepiany. MoBHa 0a3za akTyaiizallii KOHIIENTY
TERMINAL/TEPMIHAJI y TekcTi poMaHy BimoOpaka€ OCHOBHI XapaKTePUCTHUKH
TEPMIHAIy SK MaTeplalbHO-TEXHIYHOTO 00’ €KTY aepomopTy, KOJIO IOCIYT, IO
HAJIA0ThCs, Ta 0COOIMBOCTI PYHKITIOHYBAHHS:

1)  wowminaris — the main passenger terminal, the terminal;

2)  wicme 3HaxomkeHHs — at Lincoln International,

3) crpyktypa — waiting areas, the passenger area, service facilities,
concourses;

4)  yTOYHEHHS XapaKTePUCTHK CTPYKTYPHUX OJIMHHIIb:

(a) oocraBmra on the lower concourse Bkasye Ha Te, 1[0 TEpPMiHAI Mae

KUIbKa MOBEPXIB;



(0) nmomarkoBa iH(OpMaLis NpPO 3aKjIagd XapyyBaHHS, L0 MPAILOIOTh Y
TepMiHajii — Six specialty restaurants ranged from a gourmet dining room to a
grab-it-and-run hot dog counter; bars — Bpakae 1 KUIbKICTIO: IIICTh 3aKjaJiB
Xap4yBaHHs, 1 1alla30HOM BiJ 3aKiaay jisi rypManis (a gourmet dining room) mo
MPOCTO1 CTIMKK 3 XOTIOTaMHM, 1€ MOKHa MIBUAKO iX mpuadatu Ta Oirtu pani (a
grab-it-and-run hot dog counter); nmomarkoBa iHpopMaIllisi TPO HASIBHICTH
pecTopaHy il TypMaHIB TOCHUJIIOETHCS YTOYHEHHSM TIPO BUITYKAHUW TOCYI 1
po3yMHi minm — @ gourmet dining room, with gold-edged china and matching
prices; Oapu TakoX Ha pi3HI CMaku: Bijg OapiB i3 3aTHIIHUM MPUTITYIICHUM
ocsitinenusm (cozily darkened) mo OapHuX CTiHOK i3 SCKpaBUM HEOHOBHM
ocsiTiiennsM (Stand-up and neon lit);

5)  BHM3HAaYCHHS WUIBOBOI TPYNMH KOPUCTYBAYiB TMOCIYT TEepMiHATY —
travelers and visitors — Bka3ye Ha Te, 1110 TIOCIyraMH KOPUCTYIOThCS 1 MACAKUPH, 1
MEIITKaHI[l MiCTa/BiIBiTyBayi;

6)  mepesik MoCHyT, IO HAJATHCS MacaKUpaM Bpakae — HE BUXOIMYH 3
TEpPMiHATY MAcaXXUp MOXE B OYIKYBaHHI CBOTO pelcy MPOWUTHCH MO Mara3uHax,
BIJIMOYUTH B TOTENIi, CXOAUTH B OaHIO, MPUUHATH Macax, BIABITATH NEPYKapHIO,
pUBECTH 70 J1axy cBiit omar i B3yrrs: While waiting for a flight, and without ever
leaving the terminal, a visitor could shop, rent a room and bed, and take a steam
bath with massage, have his hair cut, suit pressed, shoes shined;

7)  OLIHOYHI XapaKTEPUCTHUKH:

(a) BuciiB thronged concourses Bkasye He JIMIIIE HA MEPCIIOBHEHICTH 3alliB
TEpMiHANTY, aje ¥ Ha Te, M0 MICII BCIM BHUCTa4a€ 1 MO TMOCIYTH aepoOmNoOpTy
KOPHUCTYIOTHCS TIOTIUTOM;

(60) o3maueHHs y Bupa3si elegant waiting areas miakpeciaoe 30BHIIIHIO
MPUBAOJIUBICTH 1 CTHIIBHICTH 03I00JICHHS 3aJ1iB OUIKYBaHHS TEpMiHAITY;

(B) CIOBOCHOJIYYEHHSI concourses adjoining <...> waiting areas
MIAKPECITIOE MMPOTYMAHICTh 1 3pYYHICTh PO3TalllyBaHHS MPUMIIEHb TEpPMiHAIY, B
SKOMY Ppi3HI 3aiau (CONCOUISeS) CIIOJIYyYYIOThCS 13 3ajaMH/30HaAMH OYIKYBaHHS

(waiting areas);



(r) BHU3HAYEHHS apXITEKTypHOI XapaKTEPUCTUKU TEPMIHANY SIK BEJIUKOIO,
MPOCTOPOTO Ta PO3KIIIHOTO MPUMIIIEHHS Ha OCHOBI BBEJEHHS JIMILE OJHOTO
O3HaYeHHs SPACIOUS, 110 Mae JBa OCHOBHUX 3HAYCHHS: 1) BEIUKUH, IPOCTOPHI; 2)
yynoBuil, poskimumii: the terminal was impressively spacious — mnpucniBHUK
(impressively/Bpaxkatoue) BIy4HO JIOTIOBHIOE 10 XapaKTEPUCTHKY;

(1) miOKpecleHHs BapTICHUX XapaKTEPUCTUK: PO3KIIIHI MPUMILICHHS, IO
3py4YHO PO3TAlIOBaHI HABKOJIO MAaCaKUPCHKOI 30HM TepMiHany — opulent service
facilities ringed the passenger area — mpukpamaroTh TEpMiHAI 1 MPUBAOIIOIOTH
(6araTtux) KIII€HTIB;

(>K) mpo Kpacy Ta Ju3ailH TepMiHally TOBOPUTH 1 BKa3iBKa Ha BUKOPHUCTaH1
npu 03100sieHHI npuMinieHs Martepianu (glass and chrome), i o3HadeHHs, 110
BBOAUTH 1110 HOMIHAIif0: gleaming glass and chrome.

Takum uwmnom, konuent TERMINAL / TEPMIHAJI npencraBnenuit y
pomani A. Xe#ni “Airport” 'y Bcii TOBHOTI CBOIX KOHIIENTYalbHUX
XapaKTEePUCTUK, IO €KCIUTIKOBaHI B TEKCTI TBOpY: 1) HOMIiHAIlisA — MYHKT 1; 2)
iH(pOpMAaIIHHUI 3MicT — MyHKTH 2-3; 3) iHTepmpeTaliiine moje — MyHKTd 4-6; 4)
OIIIHOYHE TIOJIe — IYHKT 7; 5) o0pa3: y poMaHi — 1 sickpaBuii 00pa3, Mooy oBaHUN
Ha BKJIIOYEHHI Yy BepOallbHYy CTPYKTYpY, IO TMPE3EHTYE TEpPMiHAN aepomopry,
QJTFO3MBHOI HOMiHAIlll 3arajbHOBIIOMOi TaM’ATKH 1HAIMCHKOI KyiabTypu Tamk
Maxana: the main passenger terminal — a brightly lighted, air-conditioned Taj
Mabhal.

Y poMaHi MOCTIMHO 3BEPTAETHCS yBara Ha TEHICHIIIO MO0 MEePEBaKHOTO
PO3BUTKY BaHTOXXHHUX aBlaliepeBE3CHb MOPIBHSIHO 13 MacaXUPChbKUMU. BiamosinHo,
PO3BUBAETHCS 1 TeMa JIITAKiB, CTBOPEHUX CHEIIATbHO ISl BAHTAKHUX MEPEBE3CHB
(all-cargo plane) i3 cmenianpHO MOAynbHOIO cuctemoro (the igloo system) sx
HaiOuTer mporpecuBHOrO: Nowadays when an all-cargo plane arrived at an
airport freight terminal, igloos already in the airplane were off-loaded, and new
ones put in. With a minimum of time and labor, an entire jet could be swiftly
unloaded, reloaded, and be ready again for takeoff — posrpyska ta 3arpyska

BiIOYyBalOThCA Yy Ay’K€ KOPOTKHI TEepMiH BiJpa3y IMiciis NPUOYTTS BaHTAXKHOTO



mitaka. Ha BiaAMiHY Bl 3BHMYallHUX MacaXMpPChKHUX JITAKIB, PEAKTHBHI BaHTaXKHI
nitaku mycti Beepenuni: Unlike conventional passenger planes, the inside of a jet
freighter was usually a hollow shell — To6To0 kKOpmyc mitaka BuTBbHHU IS
3aBaHTa)KCHHS.

[Is cuctema opraHizaiii BaHTaXHUX TIEpeBe3€Hb, [0 Oyna po3pobdiieHa
koMmmanicro American Airlines (based on American Airline-type “igloos"), €
HACTUIbKU MPUBAOIMBOIO, 1110 OUIBIIICTh aBlaKOMIMAaHIA MarOTh CBOI1 BaplaHTH i€l
moaynbHOT cuctemu: Most other airlines had their own variants of the igloo
system.

SIKuo KOKHUM 3 BUIIB/CHCTEM aBIaTPaHCIOPTY PO3TJSIATH AK IMOXITHUN
kouuent Biag koHuenty AIRCRAFT, to moxiguuii konrnient FREIGHT IGLOOS
Mae Takuii iHpopmariiiauii 3mict — self-contained compartments, shaped to fit
tightly in a jet plane fuselage, a iioro iHTepmperalliiiie MoJie OXOILIIOE TaKi
nopaTkoBi xapakrtepuctuku: pre-loaded with freight of associated shapes and
sizes, can be lifted to fuselage level, and stowed inside a jet, in minutes.

IlikaBuM € ToO¥ ¢hakT, 1O i€ MOIYJIBHOI CHCTEMHU IS ONTHUMI3allii
NEPEeBE3eHHA BaHTAXIB CTaja IMOMITOBXOM JO HOBUX PO3pOOOK Yy Tamysi
nacakupchbKux mnepese3enb (an adaptation of the same idea): cmerianbhi MOy
mis nacaxupiB ('People-pods") OyayTh AOMpaBISATHCH OO0 CIEHIaIbHOI'O MICIIST
apKOBKH JiiTaka Oims TepMinany (ramp) xouseiiepom (would then be whisked on
conveyor lines) Ta 3amoOBHIOBATH IIPOCTIp BCEPEAMHI KOPIYCY, MaCaKUPH
3aUIIATUMYTHCS Y IIUX MOJMYJSIX, IO MOBHICTIO BiMOBIJATUMYTh IMapameTpam
kopirycy Jritaka (windows in them would correspond with windows in the aircraft
fuselage), To6To OymyTs BOymoByBaTHChH y mieii mpoctip: They would comprise
small, comfortable cabin sections complete with seats, which passengers would
step into at an airport check-in point. The pods would then be whisked on conveyor
lines—similar to present baggage conveyor systems—to ramp positions. While
their occupants remained seated, the people-pods would be slid into an aircraft
which might have arrived only a few minutes earlier, but had already discharged

other people-pods containing incoming passengers.



Omxe, MOAydl 3 MacakUpaMmu, SKl IIOMHO MpUOYIH B aeponopr, OyAyTh
3aMIHEH1 Ha MOJyJI1 3 HOBUMHM MMACAKUPAMH, SIKI BUIITAIOTh LIUM K€ JIITAKOM JIaJIl.

OcCKUIbKM MOJyJIl TOBHICTIO BIHUCYIOTBCA Y MPOCTIp JiTaka, TO IS
3aBEepIIEHHS MIATOTOBKU /10 BUJIBOTY JIOCTATHBO PO3KPHUTH JIBEPI B KIHLI KOXKHOTO
MOJyJIsl sl BUIBHOTO Mpoxony cTroapaec 1 macaxwupis: When the pods were
loaded and in place, windows in them would correspond with windows in the
aircraft fuselage. Doors at the end of each pod would fold back so that
stewardesses and passengers could pass through to other sections.

CremianibHi  Bifciku Ui KyxHi Ha Oopry jitaka (galley compartment),
3aI0BHEH1 HOBUMHU HabOpaMu Xap4yyBaHHS 1 HOBOIO KOMaHJOIO CTroapiec, OyayTh
po3miiieHi B JriTakoBi sk okpemi moxayiai: Galley compartments, complete with
fresh food and fresh stewardesses, would be inserted as separate pods.
3anpoBa/PKeHHsI TaKOi MOJYJBbHOI CHCTEMH JO3BOJIMTh NacaXUpaM JdICTaTHUCh
OOpTy JdiTaka, 3alHSBIIM CBO€ MICIE y BIAMOBIIHOMY CEKTOPi Maca’KUPCHKOTO
MOAYJsSl 1€ B MICTi, Ta OUIbIIe BXXE HE BHUXOIUTH aXX 10 NPUOYTTS B IMYHKT
HpU3HAYEHHs, a00 POOUTH mepecajku He Buxoasuu 3 moayns: A refinement of the
system might eventually allow boarding of people-pods downtown, or permit
interline transfers by passengers without ever leaving their seats.

VY pomani 3a3Hada€eThCs, 10 M1 Yac HamMcaHHs TBOPY B Jloc AHxkeneci Bxke
po3po0dIsIach MoaiOHa MOAYJIbHA KOHIEIIIA, 110 oTpruMasa Ha3By "'sky lounge™: A
related concept was a "sky lounge” already under development in Los Angeles.
Koxen 13 Takux momysei-BiTaneHb po3paxoBaHuii Ha 40 macakupiB 1 3a CBOEIO
OymoBoro OyJie HaIOJIOBHHY aBTOOYCOM 1 HaIoJIOBUHY TBHHTOKpmioM: Each
lounge, holding forty passengers, would be part-bus, part-helicopter. Taki
0COOJIMBOCTI KOHCTPYKIIl HamaayTh HOMY IOJATKOBUX TMEpeBar, OCKUIBKH BiH
3MOXE CaMOCTIHHO TIepeCyBaTHCh IO MICIIEBUM JOpOTaM, a Ha MICIEBOMY
aepoapoMi I TBUHTOKPWIIB KPIMUTHCH N0 JIHA BEJIMKOTO TBUHTOKpPWIIA IS
nocraBku B aeporopt: On local routes it could travel suburban or downtown
streets under its own power, then, at a local heliport become a pod beneath an

outsize helicopter—the entire unit whisked to and from an airport.



Konnient PASSENGER PODS mnoennye oOuzBli MOJYJIbHI CHUCTEMHU st
MAaCAKUPCHKUX TIEPEBE3€Hb, OCKUIBKM BOHU € KOHIENTYyalbHO TMOII0HUMHU.
CrtpykTypa 1[bOTO KOHIIENTY B POMaH1 MICTUTh Takl 0a30B1 KOMIIOHEHTH:

1)  sckpaBi 00pa3u MacaXKUPChbKUX MOIYJIBHUX CHUCTEM MalOyTHBOTO —
(a) "people-pods": ropoxoBuii CTPy4YOK, 3alOBHEHHUU JFOJABMH, a00 KOCMIYHHIA
o0pa3: Biacik KocMmiuHOro kopabis; (0) a "sky lounge™: HeOecHa BiTajabHa, OTXKE
BCIM 3pY4HO U pajiicHO;

2)  indopMaIliifiHul 3MICT XapaKTepu3ye HOBI KOHIemNlii — (a) be pre-
loaded with freight of associated shapes and sizes, be loaded and in place, be lifted
to fuselage level, be stowed inside a jet, be slid into an aircraft, be off-loaded, be
put in, be whisked on conveyor lines; (6) be part-bus, part-helicopter, (8) an all-
cargo plane; (2) an airport freight terminal, an airport check-in point; (0) cabin
sections complete with seats, galley compartments; (e) discharge people-pods
containing incoming passengers;

3)  i”TepmperamiiiHe MOJE IiJAKPECIIOE MepeBard HOBUX CHCTEM — (a)
unlike conventional passenger planes, the inside of a jet freighter was usually a
hollow shell; (6) galley compartments, complete with fresh food and fresh
stewardesses; (8) travel suburban or downtown streets under its own power, (2)
with a minimum of time and labor, an entire jet could be swiftly unloaded,
reloaded, and be ready again for takeoff; (0) boarding of people-pods downtown;
(e) interline transfers by passengers without ever leaving their seats.

BucHoBkn i mnpomo3umii. Takum dYWMHOM, JOCTIAMBIIN KOTHITHBHO-
CEMaHTUYHI OCOOJMBOCTI KOHIENTYaJIBHOTO TPOCTOpYy pomany A. Xewni
“Airport”, BiIOOpaKeHHS KOHIIENTYaJbHOTO IIPOCTOPY (HaxOBOTO CEpeaOBHINA
aeporopTy B TEMAaTH4YHIA CTPYKTypi poOMaHy Ta MOBHY 0a3y BepOamizailii
KOHIIEMTIB, IO CTPYKTYPYIOTh (haxOBHH MPOCTIp pOMaHy y BiIMOBIIHOCTI [0
daxoBoi crnemnudiku peaNbHOr0 IHCTUTYIIIOHAIBHOTO CEePeOBUINA 1HIYCTPil
aBiariepeBe3eHb, MU po3pobmnu  Mozenb 3micty koHmenty AIRPORT B
OIHOMMEHHOMY poMaHi A. Xeilsli, BHOCSIYM MEBHI KOPEKTUBU B 3arajbHy MOJEIb

3micty koHuenty AIRPORT / AEPOIIOPT. 3minu, mo BiaOyiauch Ha piBHI



nanexoi mnepudepii: 1) BBemeno HoBi konuentd PASSENGER AIRCRAFT,
FREIGHT AIRCRAFT, mo mignopsakoBytotbes koHuentoBi AIRCRAFT; 2)
J0J1aBCsl 11I€ OJIMH pIBEHb KpalHboi nepudeplii abo 30HU CyMDKHUX KOHLEMNTIB 13

koHiientoM PASSENGER PODS.
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Posokhova A. V. STRUCTURAL-SEMANTIC FEATURES OF
VERBALIZATION OF THE CONCEPTS OF THE DISTANT AND



EXTREME PERIPHERY OF THE MAIN CONCEPT OF AIRPORT IN THE
NOVEL 'AIRPORT' BY A. HAILEY

The article deals with the research of the structural-semantic features of
verbalization of the concepts of the distant and extreme periphery of the main
concept of AIRPORT in the novel ‘AIRPORT’ by A. Hailey. The AIRPORT
concept is seen as a complex mental formation in the unity of its conceptual, value
and figurative components. The decisive role of the AIRPORT concept in the
structure of the novel is evidenced by the presentation of ‘airport’ lexeme in the
novel's title. The image of the airport is specific. The name of the AIRPORT
concept is presented not only by the same lexeme but also expanded by the
introduction of its own name for the international airport. The imaginative
interpretation of the AIRPORT concept in the novel helps the author recreate the
complex world of airport life not only by introducing the concept of professional
and terminological vocabulary into the nominative field, but also by drawing on a
stylistically colored verbal image-comparison. The provisions regarding the field
structure of the content organization of the AIRPORT concept in A. Haley's novel
have been basically substantiated. This concept forms the conceptual space of the
novel, which is a fragment of the conceptual picture of the world, that reflects the
peculiarities of professional activity in the field of air transportation, and,
consequently, the conceptual space of the novel is a reflection of the picture of the
professional world. The model of the content’s structure of the concept AIRPORT
includes distant periphery, which unites the derivative concepts of the third level:
TERMINAL, PASSENGER AIRCRAFT, FREIGHT AIRCRAFT, and extreme
periphery or the zone of adjacent concept: PASSENGER PODS. The analysis of
the content of the structure of concepts and the cognitive model of their
representation in the corresponding literary work are offered. The language base
for updating the TERMINAL concept in the text of the novel reflects the main
characteristics of the terminal as a logistical object of the airport, the range of

services provided, and features of operation. The PASSENGER PODS concept



combines both modular passenger transportation systems as they are conceptually
similar.
Key words: concept, cognitive model, conceptual space of the novel,

nominative field, field structure.



